
                                                             

  

 

 

  

 
POTVRDA O AKTIVNOSTI VOZAČA 

FORMULAIRE D’ATTESTATION D’ACTIVITÉS / ATTESTATION OF ACTIVITIES 
 
1. Naziv firme/ Nom de l’entreprise/Name of the undertaking:  ____________________________ 
2. Ulica,poštanski broj,mjesto/Rue,code postal,ville/Street address,postal code,ciry: ___________________________                                   
 

    Država/Pays/Country:  

 
3. Telefon/Téléphone/Phone:  
4. Fax/Téléfax/Fax:                      
5. Adresa el.pošte/Adresse courrier electronique/e-mail address: _______________________ 
 
Ja, niže potpisani/Le soussigne/I,the undersign:  
6. Ime i prezime/Nom et prenom/Name and first name: ____________________ 
7. Funkcija u firmi/Fonction dans l’entreprise/Position in the underaking: ________________________ 
 
Izjavljujem da vozač/declare que le conducteur/declare that the driver 
8. Ime i prezime/Nom et prenom/Name and first name: ___________________ 
9. Datum rođenja/Date de naissance/date of birth: ___________________ 
10. Broj pasoša/Numero du passeport/ Passport number: _______________ 
 
Za perid/au cours de la periode/for the period 
11. Od/du/from(time-day-month-year):              ____________________ 
12. Do/au/to(time-day-year):                                 ____________________ 
13. O - Bio na bolovanju/etait en conge de maladie/O was on sick leave. 
14. O - Bio na godišnjem odmoru/etait en conge annuel/was on annual leave. 
15. O - Ostali izostanci/etait en conge ou repos/was on leave or rest. 
16. O - Upravljao vozilom izuzetim iz primjene Zakona o random vremenu,obaveznim odmorima mobilnih radnika i 
uređajuma za evidentiranje u cestovnom prevozu, Uredbe (EC) 561/2006 AETR/conduisait un vehicule exclu du 
champ d’application du reglement (CE) 561/2006 ou de l’ AETR/ drove a vehicle exempted from the scope of 
Regulation (EC) 561/2006 or the AETR 
17. O - Obavljao druge poslove osim upravljanja vozilom/effectuait autre travail que le conduite/perfomed other 
work than driving. 
18. O - Bio na raspolaganju/etait disponible/was available. 
19. Mjesto/Lieu/Place: ________________; Datum/Date/Date/: ________________. 
 
Potpis/Signature/Signature: _________________________________. 
 
20. Ja, vozač __________________ potvrđujem da nisam upravljao vozilom obuhvaćenim primjenom Zakona o 
random vremenu,obaveznim odmorima mobilnih radnika I uređajima za evidentiranje u cestovnom prevozu, 
Uredbe (EC) 561/2006 AETR tokom gornjeg perioda/Le soussigne,condukteur,confirme ne pas avoir conduit un 
vehicule relevant du champ d’application du reglement (CE) 561/2006 ou de I’AETR au cours de la periode 
susmentionnee/I,the driver confirm that I have not been driving a vehicle falling under the scope of Regulation (EC) 
561/2006 or the AETR during the period mentioned above. 
21. Mjesto/Lieu/Place: ____________; Datum/Date/Date/: ___________________. 
 
Potpis vozača/Signature du conducteur/Signature of the driver: _________________________________. 
------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 
ISPUNJAVA SE ŠTAMPANIM SLOVIMA I POTPISUJE PRIJE POLASKA/A remplir en dactylographie en latins et a signer avant tout voyage/To be filled in by typing in latin characters and signed before a journey. 
KRIVI NAVODI PREDSTAVLJAJU PREKRŠAJ!/LES FAUSSES ATTASTATIONS CONSTITUENT UNE INFRACTION!/FALSE ATTESTATIONS CONSTITUTE AN INFRINGEMENT! 

 


